
РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2024/2207 НА КОМИСИЯТА 

от 29 август 2024 година

относно определени спешни мерки във връзка с шарката по овцете и шарката по козите в Гърция 

(нотифицирано под номер С(2024)6222) 

(само текстът на гръцки език е автентичен) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 259, параграф 1, буква в) от него,

като има предвид, че:

(1) Шарката по овцете и шарката по козите са инфекциозни вирусни болести по козите и овцете, които може да окажат 
тежко въздействие върху съответната популация от животни и върху рентабилността на животновъдството и да 
причинят смущения в движенията на пратки с тези животни и с продукти от тях в рамките на Съюза и в износа към 
трети държави.

(2) При поява на огнище на шарка по овцете и шарка по козите при кози или овце съществува сериозен риск от 
разпространение на болестта към други животновъдни обекти за кози или овце.

(3) С Делегиран регламент 2020/687 на Комисията (2) се допълват правилата за контрол на болестите от списъка, 
посочени в член 9, параграф 1, букви а), б) и в) от Регламент (ЕС) 2016/429 и определени като болести от категории 
A, B и C в Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1882 на Комисията (3). По-специално в членове 21 и 22 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/687 се предвиждат определянето на ограничителна зона при поява на огнище на болест от 
категория А, включително шарка по овцете и шарка по козите, и прилагането на определени мерки в нея. Освен това 
в член 21, параграф 1 от посочения делегиран регламент се предвижда, че ограничителната зона трябва да включва 
защитна зона, надзорна зона и при необходимост допълнителни ограничителни зони около или в непосредствена 
близост до защитните и надзорните зони.

(4) След потвърждаването на 20 и 23 август 2024 г. на седем огнища на шарка по овцете и шарка по козите в регионална 
единица Еврос Гърция информира Комисията за актуалната обстановка на своя територия във връзка с тази болест и в 
съответствие с Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 определи ограничителна зона, която включва защитна зона и 
надзорна зона, в които се прилагат общите мерки за контрол на болестта съгласно Делегиран регламент 
(ЕС) 2020/687.

(5) С цел да се предотвратят излишни затруднения за търговията в рамките на Съюза и да се избегне налагането на 
необосновани пречки пред търговията от страна на трети държави, е необходимо ограничителната зона по 
отношение на шарката по овцете и шарката по козите, която включва защитните и надзорните зони, както и 
допълнителна ограничителна зона в Гърция, да бъде своевременно определена на равнището на Съюза в 
сътрудничество с посочената държава членка.

Официален вестник 
на Европейския съюз 
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(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията от 17 декември 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на правила за профилактика и контрол на някои болести от списъка (ОВ L 174, 3.6.2020 г., 
стр. 64, ELI:. http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj).

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1882 на Комисията от 3 декември 2018 г. за прилагането на някои правила за профилактика и 
контрол на болести за категориите болести от списъка и за установяване на списък на животинските видове или групите животински 
видове, които носят значителен риск от разпространение на болестите от списъка (ОВ L 308, 4.12.2018 г., стр. 21, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).
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(6) Размерът на зоните и срокът на действие на мерките, които трябва да се прилагат в защитните и надзорните зони и в 
допълнителната ограничителна зона, следва да се основават на критериите, определени в член 64, параграф 1 от 
Регламент (ЕС) 2016/429, и на правилата, определени в Делегиран регламент (ЕС) 2020/687, включително на 
епизоотичната обстановка по отношение на шарката по овцете и шарката по козите в засегнатите от тази болест 
области и цялостната епизоотична обстановка по отношение на шарката по овцете и козите в съответната държава 
членка, както и равнището на риска от по-нататъшно разпространение на тази болест. При определянето на срока на 
действие на мерките следва също така да се вземат предвид международните стандарти, като например Здравният 
кодекс за сухоземните животни на Световната организация по здравеопазване на животните (СОЗЖ). В настоящата 
обстановка съществува висок риск от по-нататъшно разпространение на болестта, по-специално поради факта, че 
според информацията, предоставена от компетентния орган, едновременно са възникнали четири огнища на шарка 
по овцете и шарка по козите в радиус от под 80 km, което показва, че болестта е присъствала в района в течение на 
известно време, преди да бъде диагностицирана.

(7) Тъй като обстановката е тежка и изисква неотложни мерки и с цел незабавно да се ограничи разпространението на 
болестта след тази нова поява в посочената държава членка, е необходимо да се направи така, че да не се извършва 
движение на животни от защитните и надзорните зони и от допълнителната ограничителна зона към 
местоназначения извън външния периметър на допълнителната ограничителна зона, както и да не се допускат 
изключения („дерогации“) от забраната за движение на животни, предвидени в Делегиран регламент (ЕС) 2020/687, 
за определен срок, за да се предотврати разпространението на болестта на далечни разстояния.

(8) Предвид неотложния характер на епизоотичната обстановка в Съюза по отношение на разпространението на шарката 
по овцете и шарката по козите и необходимостта да се предотврати разпространението на болестта от засегнатия 
животновъден обект в Гърция към други части на посочената държава членка или към други държави членки, е 
целесъобразно мерките, определени в настоящото решение за изпълнение, да започнат да се прилагат възможно най- 
скоро.

(9) Съответно областите, определени за защитни и надзорни зони и за допълнителна ограничителна зона в Гърция, следва 
да бъдат посочени в приложението към настоящото решение и да се определи продължителността на тази 
регионализация.

(10) Освен това, с оглед на сегашната епизоотична обстановка в Съюза във връзка с шарката по овцете и шарката по козите, 
настоящото решение следва да се прилага до 31 декември 2024 г.

(11) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Предмет и обхват

С настоящото решение на равнището на Съюза се определят:

а) ограничителните зони, включващи защитни и надзорни зони, както и допълнителна ограничителна зона, които ще 
бъдат определени от Гърция в съответствие с член 21 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 и при посочените в 
същия член условия, вследствие на появата на огнища на шарка по овцете и шарка по козите на територията на тази 
държава;

б) срокът на действие на мерките за контрол на болестта, които трябва да се прилагат в защитните зони, в надзорните 
зони и в допълнителната ограничителна зона в съответствие с Делегиран регламент (ЕС) 2020/687.

Член 2

Определяне на ограничителна зона

Гърция гарантира, че:

а) компетентният орган на тази държава членка незабавно определя ограничителна зона, която включва защитни зони, 
надзорни зони и допълнителна ограничителна зона, в съответствие с член 21 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 
и при посочените в същия член условия;
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б) защитните и надзорните зони и допълнителната ограничителна зона, посочени в буква а), включват най-малко 
областите, изброени в приложението към настоящото решение;

в) мерките, които трябва да се прилагат в защитните и надзорните зони и в допълнителната ограничителна зона, се 
прилагат най-малко до датите, посочени в приложението към настоящото решение.

Член 3

Мерки в ограничителната зона

Движението на овце и кози от защитните и надзорните зони и от допълнителната ограничителна зона до местоназначение, 
разположено извън външния периметър на допълнителната ограничителна зона, посочен в буква Б от приложението към 
настоящото решение, се забранява до датите, посочени за всяка зона в приложението към настоящото решение.

Член 4

Прилагане

Настоящото решение се прилага до 31 декември 2024 г.

Член 5

Адресат

Адресат на настоящото решение е Република Гърция.

Съставено в Брюксел на 29 август 2024 година.

За Комисията
Stella KYRIAKIDES
Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

А. Защитни и надзорни зони, определени около потвърдените огнища

Регионална единица и референтен номер 
по ADIS на огнището

Области, определени като защитни и надзорни зони, част от 
ограничителната зона в Гърция по член 2

Дата, до която се прилагат 
мерките

Регионална единица Evros 
(Еврос)
GR-CAPRIPOX-2024-00005
GR-CAPRIPOX-2024-00006
GR-CAPRIPOX-2024-00007
GR-CAPRIPOX-2024-00008
GR-CAPRIPOX-2024-00009
GR-CAPRIPOX-2024-000010
GR-CAPRIPOX-2024-000011

Защитна зона:
Those parts of the regional unit of Evros, contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centred on UTM 30, 
ETRS89 coordinates Lat. 41.49961111, Long. 
26.54605556 (2024/5), Lat. 40.96145278, Long. 
26.3345 (2024/6), Lat. 40.94543, Long. 26.275696 
(2024/7), Lat. 40.876278, Long. 26.202551 (2024/8), 
Lat. 40.952487, Long. 26.280721 (2024/9) Lat. 
40.920725, Long. 26.205981 (2024/10) Lat. 
41.024363, Long. 26.302547 (2024/11)

16.9.2024 г.

Надзорна зона:
Those parts of the regional unit of Evros, contained within 
a circle of a radius of 10 kilometres, centred on UTM 30, 
ETRS89 coordinates Lat. 41.49961111, Long. 
26.54605556 (2024/5), Lat. 40.96145278, Long. 
26.3345 (2024/6), Lat. 40.94543, Long. 26.275696 
(2024/7), Lat. 40.876278, Long. 26.202551 (2024/8), 
Lat. 40.952487, Long. 26.280721 (2024/9) Lat. 
40.920725, Long. 26.205981 (2024/10) Lat. 
41.024363, Long. 26.302547 (2024/11) excluding the 
areas contained in the protection zone

25.9.2024 г.

Надзорна зона:
Those parts of the regional unit of Evros, contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centred on UTM 30, 
ETRS89 coordinates Lat. 41.49961111, Long. 
26.54605556 (2024/5), Lat. 40.96145278, Long. 
26.3345 (2024/6), Lat. 40.94543, Long. 26.275696 
(2024/7), Lat. 40.876278, Long. 26.202551 (2024/8), 
Lat. 40.952487, Long. 26.280721 (2024/9) Lat. 
40.920725, Long. 26.205981 (2024/10) Lat. 
41.024363, Long. 26,302547 (2024/11)

17.9.2024 – 25.9.2024 г.

Б. Допълнителна ограничителна зона

Регионална единица Области, включени в допълнителната ограничителна зона, 
определена в Гърция съгласно член 2

Дата, до която се прилагат 
мерките

Регионална единица Evros

The regional unit of Evros excluding the areas included in 
any protection or surveillance zone. 25.9.2024 г.

The regional unit of Evros 26.9.2024 – 25.10.2024 
г.
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